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Taitos
na letama

Pol na waikaiwama

Kapore Taitos,

1 Taugu Pol, Mamaitua na taunoyama be Yesu
Keriso na apasolma. Bada taugu ya vineguna da
Mamaitua na vinevinema, banegidima ya sagudi
da adi waisumagama €i rewa panana. Be mate
riukaua yai katakataidi da taudi Mamaitua na
goane ta miana.

2 Inam waisumegine tauda te kataiena da
tokare yawasana kenakena nonoginama ta
pagona, vutuna Mamaitua boni ya sausaugena,
muriga da yaba matabuna yai tubugidina. Be
Mamaitua nam airagan e kaiyovueda.

3 Be ragan boruborune tauna inam vari-
nama yai magatarina. Be Mamaitua tauwai
yawasanidama ya vineguna da taugu inam vari-
nama banaga garodie ya rauguguyena.

4Tam Taitos §arome uma letanama ya girugiru-
mina. Am waisumage tam taugu natugomiguma.
Tamadama Mamaitua be tauwai yawasanidama

Yesu Keriso adi raukiviverema be adi subama
garome ta kenana.

Taitos Kret nopone ekalesia babadidima e vine-
dina

> Tam Kret bonabonane € gosemna, baninama

da noyama kwa kaigavutinama aubainama, tam
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meagai da meagai nopodiga kwa nago be ekalesia

ad1 babadama kwa vinedina.
6 Be ekalesia debanama tauwai badenama
tauna sibo taugoma, be tauna na yawasanama

sibo umanama:
« Tauna yawasana didimanine e mia be nam
aba e voia waigewa da banaga tai giugiue.
+ Be tauna waivi tenaga e nagi be vutunaga e
rabena.
+ Be na sedama sibo waisumegidima be nam
beapotepotedi be rawarawa gaigaidi.

7 « Be mate ekalesia debanama tauwai
badenama tauna Mamaitua noya ya utena

aubainama umanama yawasanidie sibo ya

miana. o ) _
« Tauna yawasana didimanine e miana, be

nam aba sibo ya voia waigewa da banaga ai
giugiue.

+ Be tauna nam e kawa sage munage be banaga
matedie e rauguyaguyau,

* be nam meditupo banegina,

* be nam tegobua banegina,

* be nam sorukeakea banegina,

+ be nam kaiyovue e rarau mane bo e rarau
purapura.

8 Be banaga na vadae ta tavatavana taurabe
kauedima. _ o
- Be tauna yawasana veredima taugoedima.

+ Be inam baneginama tauna miamia genuani-
nama, be nam voivoia yabayababina,

+ be tauna na nogotama matabudi didimani-
diga,

+ be tauna Mamaitua na goane nama e mi-
anana,
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* be na yawasanae tauname e rabe munagena.

9 Ekalesia debanama tauwai badenama tauna
Mamaitua riunama awai katakataina, vutudi e
kaidididi da bagibaginaga. Inam raganine tauna
tokare teneginama da inam waikatakataidie sibo
banaga gesaudima mate yai katakataidi be ya ri-
utuagaiedina. Be riukaua tauriutuatuagaienama
banegidima, dabudi ta kita be ta kataie da taudi
inam ta kaikaiyovuna.

10 Baninama banaga toitoi riukaua tauriutu-
atuagaienama be tauboru waidega banegidima
ta miamiana. Inam kaua Jius banegidima adi
voia gomama nama, taudi ta riuriuna da banaga
tarawatu tai muriwatanena, yodibe yawasana ta
pagona. Be inam giudima matabudi kaiyovu.

11 Inam banegidima kwa riutuagaiedina, ban-
inama taudi adi waikatakataima kaikaiyovune
dam toitoi adi waisumagama ta kawakawa
gewegewedina. Inam tauwai katakatai kaikaiy-
ovudima manega tawai matanedina.

12 Boni nuauyauya baneginama tenaga
Kret nopone tauna umanama ya riuna, “Kret
banegidima taudi matabudi kaikaiyovudima,
kivikorokorodima, matagayagayawidima be
kaniposa banegidima.”

/13 Inam riukaua. Vutuna aubainama kwa
riutuagai vavasagedi be kwa voiedi da adi

waisumagama Bada garone ei rewapanana,

14 be nam Jius adi giuma kaikaiyovudima bo
adi tarawatuma tai beavaiedi. Be banaga aitauga
riukaua taumia tautaurienama nam adi giuma ta
vaiedi be tai muriwatanedi.
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15 Aitauga nopodie nam mira, taudi garodie
yaba matabudi nam miremiredi. Be aitauga
nopodie mira be nam timawai sumagana, taudi
garodie yaba matabudi miremiredima, baninama
taudi nopodima be adi nogotama a mirana.

16 Taudi ta riuriuna da Mamaitua kabe
ti katakataie, be adi yawasanama ewai

magataridina da taudi Mamaitua nam ti kataiena.
Taudi rawagaigai banegidima be banaga tawai
mataravugeidina. Taudi nam tokare aiyaba
verenama ta voie be tenetenegina, ibewa goma.

2

Waikatakatai  verenama  animia  kaua
aubainama

1 Waikatakatai verenama ruvane, nama ba-
naga kwai katakataidina.

2 Tautaugoma poredima kwai katakataidi da
taudi sibo a mia genuanana be nam a voia
yabayababa. Be taudi banaga viviviredima sibo
a mia be taudime a rabe munagedina. Be adi
waisumagama sibo yai rewapana be nopodima
wainuapago ya mogavuna, be piripiri ragandie
nuedima sibo a taibagina.

3 Be kauinama teneginama waiwaivi poredima
nama kwai katakataidi da taudi sibo vivivired-
ima a miana, Bada na tauwal muriwatanama
maika. Be taudi nam sibo awai mena be nam
sibo a tegotego bua, inam avedi. Be taudi
Walkatakata1 veredima sibo a voivoiedina.

4Uma waiwaividima poredima taudi sibo wai-
waivi vaudima ai katakataidi da taudi sibo adi
tautaugomama be adi sedama ai nuapagoedina,
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> be mate taudime sibo a rabe kauedi be nam
tautaugoma gesaudima mate ai nago dobira. Be

mate adi vadae sibo ai rabaraba kauana. Ragan
matabuna kividima sibo a vere, be adi tau-
taugomama adi waibadama dibune sibo a miana.
Inam kauine banaga tokare Mamaitua riunama
nam tai kwatekwateve.

6 Be kauinama teneginama yarayaraga kwai
katakatai yagedi da taudime sibo a rabe kaued-
ina.

7 Be tam yawasana veredima kwa voiedi da

taudi dabudine ta kita be tai muriwatanemna.
Waikatakataidima raganine, tam didimanae be

riukaue kwai katakataina, be bonama ei rewa-

8 Be am waikatakataima sibo ya didimana be ya
vere vavasagana. Inam raganine banaga tokare
nam tenetenegina da ta riu tuatuagaiem. Be tau-
riu tuatuagaiema tokare ta tunimayagana, bani-
nama taudi nam aba gewagewanama garome ti
vaiena da ta giue.

9 Taunoya yababa kwai katakataidi da yaba
matabuna garone adi babadama adi waibadama
dibune sibo a miana. Be taudi a raurubu da
adi babadama sibo a kawa nuaveredina, be nam
garodie a riu viravira.

10 Be taudi nam adi babadama garodie sibo
a danedanene, avedi. Be taudi adi yawasanae

adi babadama sibo a kitedi be a kataiedi da
taudi naumeki taunoya patututudima. Inam

kauine tokare Mamaitua tauwai yawasanidama
riunama banaga nuedima e soruna.

11 Mamaitua na raukiviverema kaite ya
magatarana banaga matabudi garodie. Be
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inam raukiviverene banaga tokare yawasana
ta pagona.

12-13 Tnam kedane Bada e riuriuedana da
gewagewa be dobu adi wainuaverema nam
sibo téi muriwatanedi avedi, be didimanae ta
mia be ta rabe munagedana. Be Yesu Keriso,

tauna vutuna Mamaitua dosinama be tauwai
yawasanidama ta raberabena maika, tauda uma

dobune Mamaitua na goane nama ta miana.

Tauda té kataiena da tauna ma borumina be ma
nenegarina € magatarana.

14 Tauna vutuna na yawasanama yai uta mu-
nagena tauda aubaidama, be da gewagewae ya
kuvesida be nopodama ya koga porena. Inam
kedane tauda yodi tauna na banaga gomama té
tubugana, aubainama tauda vere voiedima ta
goegoe kauedina.

15 Inam giudima vutudi banaga kwai
katakataidi be kwa dugudina. Be degoda
aitau gewagewae e nagonagona, tauna kwa
riutuagaiena, baninama tam rewapana garome.
Be nam aitau e kita waiyovogem.

3

Vere ko voie

1 Banaga kwa riu wainogotidi da waibabada
be gabeman adi waibadae sibo a mia be a
voteyeteyedina. Be taudi ragan matabuna sibo
yaba verediga a voivoiedina.

2 Be taudi nam aitau garone sibo awai mena
bo nam awai kawa gasigasi, avedi. Be taudi adi
banagama mate sibo a voyagota be ai turana
kauana.
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3 Tauda mate boni bua na miane té miami-
ana. Inam raganine tauda Mamaitua té rawarawa

gaigaie be banaga awai kedadoka waigewadana.
Be tauda dobu be tubuga adi goane téwai
yaragana. Be da yawasanama gewegewedima
maika unura be waikawa gadogai nopodama ya
mogavuna.

4Be Mamaitua tauwai yawasanidama na rauki-
viverema, be na wainuapagoma ya magatarana
raganine,

5 tauna yai yawasanidana. Inam nam da
verema aubainama i yawasanidana, ibewa da
na raunuatoie yai yawasanidana. Mamaitua da
gewagewama ya koga porena raganine, tauda te
tubuga vitara be Arua Babaue yawasana vau-
nama ya utedana.

6 Baninama Yesu Keriso tauwai yawasanidama
aubaidama ya gurina aubainama, tauna Arua
Babau debade ya gini porena.

7Tauna na raunuatoie ya kawa didimanidana,
aubainama yodi te kataiena da tauda tokare
yawasana kenakena nonoginama ta pagona.

8 Uma giudima ya riuriuemna, inam matabudi
riukaua. Be taugu ya goefoena da inam
giudima kwa giu guratana aitauga Mamaitua
tawal sumagena garodie, yodibe taudi ta Kkita
kaua da ragan matabuna yaba verediga ta voied-
ina. Inam yabedima veredima vutudi tokare
banaga ta sagudina.

9 Be banaga giu buebuedima debedie tawai
sagasagana, nam kwai beavaiedi. @ Be mate
aitauga kimta poredima garodie yawasana ta
kerikeri wanedi be Mousis na tarawatuma
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mate debedie tawai kawa riuriuna, nam kwai
beavaiedi. Inam giudima nam banibiribiridi, be
giudima tokare nam aitau ta sagu.

10 Be banaga aitau da ekalesia e daridarigena,
inam baneginama ragan tenaga bo rabui nama
kwa riutuagaiena. Be degoda e raukosogaigaina,
naumeki da kwa kita yababena, be nam mate koi
popo.

11 Tam kuya kataiena da inam nama
banegidima taudi gewagewa da gewagewa
nopodima ya mogavuna, vutuna aubainama
taudime adi gewagewama ewai magatarana da
taudi gewagewa banegidima.

Pol na giuma damonama

12 Raganine taugu Atemas bo Taikikas ya ri-
uporena garome, kwa raurubu da Nikopolasma
garogue kwa tavana, baninama yau ogama e
taragina da bodubodue taugu inam dabudine ya

miana.
13 Kwa kita da tarawatu kana badama Senas
be Apolas adi goanama matabuna kwa sagudina

vagai aubainama.

14Tauda da banagama aitauga waisumegidima,
taudi nam sibo a mia yabayababa. Taudi
vere sibo voiedima a kataie da banaga
waikaruwagewagedima sibo a sagusagudina.

15 Banaga uma dabudine ka miamiana,

matabudi tam tawai kaiwemna. Be inam dabudi
aitauga waisumage tawai nuapagoemaina, kwa
riuedina tauma kawai kaiwedina.

Mamaitua na raukiviverema matabumi
garomie.
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